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Within our fastmoving world natural stone 
links the beautiful with the functional. 
Not the variety of its colours and textures 
makes it special, but its timeless appeal. An 
inimitability, never acomplished by any man-
made material.

Inmitten einer schnelllebigen Welt verbindet 
Naturstein das Schöne mit dem Funktionalen. 
Doch sein besonderer Wert liegt nicht in 
der Vielfalt seiner Farben und Strukturen, 
sondern in seiner zeitlosen Wirkung. Jener 
Einzigartigkeit, die kein künstliches Material 
bieten kann. 

Naturstein für die Sinne
natural stone for the senses



Bad & Wellness bathroom & spa



7

Bad & Wellness
Schönheit ist ein Gefühl. 
Mit Naturstein reicht es bis in die Fingerspitzen.

bathroom & spa
Beauty is a feeling.
With natural stone it reaches the fingertips.



Bad & Wellness bathroom & spa
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From well-defined and cool, to warm and  
elegant: Where water, light and stone meet in 
a sophisticated setting, that is where beauty 
is. Natural stone creates a sense of well-be-
ing which also considerably stems from the 
surface finish. Depending on how the stone’s 
surface is machined it can be either matte or 
polished, smooth or textured.

Von klar und kühl bis warm und elegant: 
Dort, wo Wasser, Licht und Stein gekonnt 
inszeniert aufeinandertreffen, hat Schönheit 
ihren Raum. Elemente aus Naturstein sor-
gen dabei für ein Wohlgefühl, das wesentlich 
von der Material-Oberfläche herrührt. Sie ist 
– je nach Bearbeitung – matt oder glatt, ge-
schmeidig oder griffig.

Bad & Wellness
bathroom & spa

Ritz Carlton Berlin Tower Apartment



Bad & Wellness bathroom & spa
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Lenbach Gärten Munich – Private Residence



What makes natural stone special? It is al-
ways unique. Natural stone blends in per-
fectly with your ambience if handled precisely 
and with attention to detail.
It doesn’t matter if you want to incorporate 
one vanity top or redesign your entire bath-
room. We take care of the planning and com-
pletion of your project with natural stone.

Das Besondere an Naturstein? Er ist immer 
ein Unikat. Und mit Präzision und Liebe zum 
Detail lässt sich dieses perfekt in Ihr Ambien-
te integrieren. Ganz egal, ob Sie Einzelteile,  
wie z. B. Waschtische, einfügen oder den ge-
samten Badbereich umgestalten möchten. 
Gern übernehmen wir die Planung und Aus-
führung Ihres Naturstein-Projektes.    

Bad & Wellness bathroom & spa
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Lenbach Gärten Munich – Private Residence



Bad & Wellness bathroom & spa

Klafs Design
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The Heritage Golf & Spa Resort, Ireland



Interieur interiors
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Interieur
Das gewisse Etwas lässt sich nicht beschreiben. 
Aber mit Naturstein können Sie es nach außen tragen.

interiors
That certain something cannot be described.  
With natural stone, however, you can show it.



Interieur interiors

Miele Design
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Select ingredients, fine compositions – that 
is the secret of refined taste. Natural stone 
materials such as granite or quartz stone 
provide its stylish setting. They are resis-
tant to abrasion, scratching and acids. To 
make sure the stone matches your kitchen 
ideally, shape and function, colour and tex-
ture are balanced carefully.

Erlesene Zutaten, feine Kompositionen – das 
ist das Geheimnis guten Geschmacks. Natur-
steine wie Granit oder Quarzgestein geben 
ihm einen stilvollen Rahmen. Sie gelten als 
abriebfest, kratz-unempfindlich und säure-
beständig. Damit der Stein optimal zu Ihrer 
Küche passt, werden Form und Funktion, 
Farbe und Struktur sorgsam aufeinander 
abgestimmt.

Interieur
interiors



Miele Design

Interieur interiors
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Sauerland Stern Hotel, Willingen

Interieur interiors
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Hello, Bonjour oder Guten Tag – ganz egal, 
welche Sprache Ihre Gäste sprechen. Emp-
fangsbereiche mit Intarsien-Böden, Theken 
und Tresen aus Naturstein heißen Sie ein-
drucksvoll willkommen. Ihre Botschaft ist 
klar und zeitlos, exklusiv und sinnlich zu-
gleich; als Ausdruck der Vielfalt eines beson-
deren Materials.

Hello, Bonjour or Guten Tag – regardless of 
what language your guests speak. Using natu-
ral stone flooring and inlays, bars or counters 
throughout your entry area is going to be par-
ticularly impressive when welcoming your 
guests. The message is clear and timeless, ex-
clusive and sensual at the same time. Express-
ing the variety of a unique material.



Travel Charme Ostseehotel Kühlungsborn

Interieur interiors
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As individual as each stone is, as extraordi-
nary is its charisma. Only when design, ar-
chitecture and bespoke work are in line with 
each other, this charisma comes into its 
own. Marble marquetry flooring creates a 
grand atmosphere where first impressions 
become a lasting experience. 

So einzigartig wie jeder Stein, so außerge-
wöhnlich ist sein Charisma. Doch erst im 
Einklang von Design, Architektur und per-
fekter Maßarbeit kommt dieses voll zur Gel-
tung. Dann schaffen Intarsien aus Naturstein 
eine gediegene Atmosphäre, die den ersten 
Eindruck zum nachhaltigen Erlebnis werden 
lässt.  



Interieur interiors

Lufthansa First Class Lounge, Munich
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Fendi Store, Milan, Italy



Yachten yachts
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Yachten
Charakter und Ausstrahlung sind keine Frage des Vermögens,
sondern eine des Natursteins.

yachts
Character and appeal are no matter of fortune but of natural stone.



Yachten yachts



31



Yachten yachts

Celebrity Solstice, Sky Observation Lounge
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Personality - this is what makes up a yacht’s 
true value. It reflects the owner’s individual 
style – and using natural stone in interior 
settings is a part of it for sure. Our custom-
ers’ requirements are setting the standards 
by which all of our work is measured, from 
the first sketch to professional installation on 
board.

Persönlichkeit – in nichts anderem liegt der 
wahre Wert einer Yacht. Sie spiegelt den Stil 
ihres Eigners wider – und ein Interieur aus 
Naturstein gehört zweifellos dazu. Der An-
spruch unserer Auftraggeber ist darum das 
Maß aller Dinge, von der ersten Skizze bis zur 
fachgerechten Montage an Bord.

Yachten
yachts



Innovationen innovations
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Innovationen
Naturstein war schon immer etwas Besonderes. 
Wir haben ein Gespür dafür entwickelt.

innovations
Natural stone has always been superb.  
We have developed a fine grasp of it.



Innovationen innovations

Beauty needs care and natural stone is de-
manding. Thus, Two-Lux® functions like a 
shield: the stone is laminated with a 4 mm 
thick glass layer which protects it against  
the signs of daily wear and tear. Additional-
ly, the glass enhances the stone’s individual 
texture visually.

Schönheit braucht Pflege und Naturstein ist 
anspruchsvoll. Two-Lux® funktioniert des-
halb wie ein Schutzschild: Der Stein wird mit 
einer 4 mm dünnen Glasschicht verklebt und 
so widerstandsfähiger gegen die Spuren des 
täglichen Gebrauchs. Zusätzlich hebt das 
Glas die individuelle Struktur des Steins op-
tisch hervor. 
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Ritz Carlton Berlin Standard Bathroom



Innovationen innovations
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Ritz Carlton Berlin Grand Suite Bathroom



Innovationen innovations

Two-Lux® is the ideal material for highly 
strained surfaces, e.g. on counters, bars or in 
bathrooms. Cleaning becomes much easier 
and costs for cleaning and maintenance can 
be reduced significantly. Our clients from the 
first-class hotel industry have been acknowl-
edging that for many years.

Two-Lux® ist das ideale Material für stark be-
anspruchte Flächen, z. B. von Theken, Bars 
oder in Bädern. Denn der Reinigungsprozess 
wird wesentlich vereinfacht und die Kosten 
für Reinigung und Pflege reduziert. Unsere 
Kunden aus der exklusiven Hotellerie wissen 
dies seit Jahren zu schätzen.
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Capella Schlosshotel Velden, Austria, Romantic Suite



Capella Schlosshotel Velden, Austria, Kaiser Suite

Innovationen innovations
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Capella Schlosshotel Velden, Austria, Capella Suite



Innovationen innovations

Shape and function in perfect harmony – that 
is Two-Lux® Light. Combining Two-Lux® with 
state-of-the-art LED technology offers great 
visual effects as well as new possible applica-
tions for natural stone. Backlighting translu-
cent stones evenly, such as onyx, marble and 
even granites, adds a special glow to vanity 
tops, bars as well walls, floors and ceilings.

Form und Funktion in vollkommener Har-
monie, das ist Two-Lux® Light. Die Verbindung 
von Two-Lux® mit moderner LED-Technik bie-
tet neben besonderen visuellen Effekten auch 
neue Einsatzmöglichkeiten für Naturstein. So 
lässt die gleichmäßige Flächenbeleuchtung von 
transluzenten Steinen wie Onyx, Marmor und 
sogar Granit Waschtische, Theken sowie Wand-, 
Boden- und Deckenelemente erstrahlen.

Light
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Beisheim Center Berlin, Private Residence



Innovationen innovations

Laminating an Alucore honeycomb mounting 
plate with genuine wood veneer and glueing 
a glass sheet on to the top of it – Two-Lux® 
Wood is suited for applications in wet areas. 
The glass surface prevents the absorption 
of moisture. The panels are lightweight and 
thus allow new possible applications of fine 
timber, e.g. for yacht interiors.  

Eine Alucore-Trägerplatte, mit Echtholzfur-
nier überzogen und mit Glas verklebt – Two-
Lux® Wood ist wie geschaffen für den Einsatz 
im Nassbereich. Die Glasbeschichtung ver-
hindert dabei die Aufnahme von Feuchtigkeit 
durch das Material; das geringe Gesamtge-
wicht erschließt neue Nutzungsmöglichkei-
ten für edle Hölzer, z. B. im Yachtbau.

Wood
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Ritz Carlton Berlin Tower Apartment, Dining Room



Unternehmensprofil company profile
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Unternehmensprofil
Ideen entstehen aus Erfahrung. Oder umgekehrt. 
Wir nennen das “Innovation durch Partnerschaft“.

company profile
Ideas come from experience. Or vice versa. 
We call this “innovation through partnership”.



Das Neue braucht eine einfache Idee, seine 
Umsetzung weit mehr als eine vage Vorstel-
lung. Aus diesem Grund begreifen wir unse-
re Kunden, Zulieferer und Subunternehmer 
als Partner. So entsteht etwas Besonderes: 
maßgeschneiderte Lösungen aus Marmor, 
Granit, Kalk-, Sand- oder Kunststein für den 
exklusiven Innenausbau.

our range of products include:

· vanity tops, bath surrounds, shower trays
· worktops and countertops  

(kitchen, bars, furniture)
· tiles and flooring
· window sills, door steps, stair treads  

and risers
· water-jet cutting work

Unser Sortiment umfasst unter anderem:

· Waschtische, Wannenabdeckungen,  
Duschtassen

· Arbeits- und Abdeckplatten  
(Küche, Tresen, Möbel)

· Fliesen und Bodenplatten
· Fensterbänke, Schwellen und  
Treppenstufen

· Wasserstrahl-Schneidarbeiten

All it takes is an idea to create something 
new. To execute it takes much more than a 
vague idea. For this reason we think of our 
customers, suppliers and subcontractors as 
partners. Something extraordinary results 
from this: customized solutions with mar-
ble, granite, limestone, sandstone and engi-
neered stone for exclusive interior design.

Unternehmensprofil company profile

Die KMD Natursteine GmbH & Co. KG mit 
Sitz in Gotha ist eines der führenden Natur-
werkstein verarbeitenden Unternehmen in 
Deutschland. Wir sind spezialisiert auf die 
Fertigung von Natursteinelementen für den 
hochwertigen Innenausbau. Auf ca. 6 000 qm 
Produktionsfläche verarbeiten wir pro Jahr 
bis zu 1 500 Tonnen Stein für Projekte im In- 
und Ausland. Derzeit beschäftigen wir 100 
Mitarbeiter.

KMD Natursteine GmbH & Co. KG based in 
Gotha is one of the leading manufacturers 
and contractors of natural stone in Germany. 
We specialise in manufacturing natural stone 
products for upscale interior work. On 6,000 
sqm factory floor space we produce up to 
1,500 tons of stone each year for projects in 
Germany and abroad. We currently have 100 
employees.
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KMD Lounge



Unternehmensprofil company profile

Beratung und Planung
· individuelles Material- und Fertigungs-

angebot, auf Wunsch auch für eine  
Komplettleistung

· Bemusterung innerhalb kürzester Zeit
· fundierte Beratung

Materialauswahl und -einkauf
· weltweiter Einkauf 
· Materialauswahl z. T. direkt im Bruch vor Ort

consulting and planning
· we provide you with an individual quote for 

materials and manufacture, and offer turn-
key solutions as well

· we provide samples in the shortest time possible
· we offer expert advise

material selection and purchase
· we source and purchase globally
· often we select the stone directly in the 

quarries
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Produktion und Versand
· moderner Maschinenpark
· geschulte Mitarbeiter
· hohes Qualitätsbewusstsein, Termintreue
· zuverlässige logistische Abwicklung

manufacture and dispatch
· state-of-the-art machinery
· trained staff
· high standards for quality and on-time 

deliveries
· reliable dispatch of your order

Montage und Verlegung
· erfahrene Projektleiter
· fach- und termingerechtes Projekt- 

management
· umfassendes Know-how zur Reinigung  

und Pflege des Materials

installation and laying
· experienced project managers
· professional and timely project management
· we provide a comprehensive know-how on
· cleaning and maintenance of the stone



Dies ist eine Auswahl abgeschlossener Hotelprojekte von KMD. 
These are a few of many hotel projects completed by KMD.

Unternehmensprofil company profile

abba Hotel, Berlin
Best Western Premier Parkhotel, Bad Mergentheim
Budersand Hotel - Golf & Spa, Sylt
Dorint Airport Hotel, Amsterdam (The Netherlands)
Dorint Sofitel Hotel Bayerpost, Munich
Golden Tulip Hotel Hamburg, Berlin
Grand Hotel, Reykjavik (Iceland)
Grand SPA Resort A-ROSA, Sylt
Hilton Hotel, London (United Kingdom)
Hilton Hotel, Frankfurt/M
Hilton Garden Inn, Frankfurt/M
Holiday Inn Westside Hotel, Berne (Switzerland)
InterCity Airport Hotel, Berlin-Schönefeld
InterContinental, Düsseldorf
Le Méridien, Hamburg
Lufthansa Training & Conference Center, Seeheim
Marriott Hotel, Dublin (Ireland)
Marriott Hotel, Munich
Marriott Hotel Snöflingan, Stockholm (Sweden)

Marriott Hotel, Zurich (Switzerland)
Motel One, Hamburg
Motel One, Munich
Park Inn Hotel, Malmö (Sweden)
Park Inn Hotel, St. Petersburg (Russia)
Park Inn Waterfront Hotel, Stockholm (Sweden)
Radisson Blue Airport Hotel, Hamburg
Radisson SAS Hotel, Hamburg
Radisson SAS Hotel, Nice (France)
Scandic Hotel Potsdamer Platz, Berlin
Scandic Hotel, Karlskrona (Sweden)
Steigenberger Hotel, Bad Neuenahr
The Ritz-Carlton Dublin (Ireland)
The Ritz-Carlton Moscow (Russia)
The Ritz-Carlton Wolfsburg
The Westin Grand, Frankfurt/M
Thon Hotel, Kirkenes (Norway)
Thon Hotel, Tromsø (Norway)

Referenzen
references

Two-Lux® wurde in folgenden Projekten eingesetzt.
Two-Lux® is featured in the following projects.

Capella Castlemartyr Cork (Ireland)
Capella Dunboy Castle, West Cork (Ireland)
Capella Schlosshotel Velden (Austria)
COLUMBIA Hotel Bad Griesbach
COLUMBIA Hotel Wilhelmshaven 
Dorint Hotel, Cologne
Holiday Inn, Paris (France)

Hotel Freigeist, Northeim
Hotel Gran BelVeder, Scharbeutz / Timmendorfer Strand
InterContinental, Berlin
Jo Malone store, Atlanta (USA)
Romantik Seehotel Ahlbecker Hof, Seebad Ahlbeck
The Club at the Ivy, London (United Kingdom)
The Ritz-Carlton Berlin
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KMD Natursteine  
GmbH & Co. KG

Südstraße 15 
99867 Gotha/ Germany

Fon  +49 (0) 36 21–73 76 40
Fax  +49 (0) 36 21–73 76 41 

info@kmd-natursteine.de 
www.kmd-natursteine.de
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